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A ' f E L S . CSÁSZAftNAK ÉS A . K I R Á L Y N A K 

K E G Y E L M E S E N G É D E L M É B Ö L . 

Indáit Bátsből, Pénteken Apri lU 26 - ik faájiji* 

itt kijövij Udvari ííémet Újságban ilyén 
Jelentés tétetett az Auílriai Cs. Kin Birodalom* 
örökös tartományaiban találtató Orvos és Sebor
vos Doktorokra nézve közööségefsé: — „ 

i,Fel lehet ugyan igen hitelefen tenni ázt 
hogy azon Orvosoknak, a' kik áz.^Aiiftriai Cs. K i 
Birodalomban a' magok íriefterségekét gyakorol
ják, a7ok a' politikai intézetek és mindenféle 
zengések 's mozgások, á' mellyeket á' Sárga Hi
deg az Európai tsakhem minden Statusokban né' 
hány efztendök alatt okozott , álkálmatoíTágot 
Izolgáltattak arra, hogy mind azokról a' kör-
iiyüláiiásokrói, a' melly«knek az emberi nemzetet; 

)g(>5-ik ef i tendöben, 
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egy ily igen illaUS tárgyal valamelly öfzlzekötíé-
tödések lehet," tökélletas ismérettséget fzerezhefle-* 
líek, és hogy ezen nyavalyának eredete, terjedé
se, lefolyásának tulajdonsága, és végre az annak 
orvosláfára fzolgáló minden fzerek Orvosaink köz
éjül már eddig mindenekelőtt iiidva vannak. Azon-
közbenj minthogy tsakugyan fel lehet más felöl 
tenni azt is, hogy némely Orvofoknakj és Sebor-
vofoknak az Ö moftoha' állapotjok , lakások, 's 
egyéb kedvetlen környülállásaik meg nem enged
ték azt, hogy magoknak ezen fontos dologban va
ló megvilágosittatáspkra a' lég jobb kútfőkből ve
hettek volna fzükségea tudományt; 's mint hogy 
azon bölts és hathatós efzközök mellett is , a' 
mellyeknek elovétettetések eránt Ö Felsége ezen 
félelmes nyavalyának Statusaiból való kjfzoritta-
tása végett eleve való rendeléseket tenni méltóz
tatott, megtörténhetne tsak ugyan az, hogy a' nya
va lya valamely ponton berontván, égy vagy más 
fzemélybe belé ragadjon, a' melly efetben á' több 
embereknek 's egéfz tartományoknak megtártatá-
sok tsak attól függene, hogy a' vefzedelem igen 
hamar és valójában megesmértettetheflen : erre néz
ve Felséges Urunknak fzemélyes parantsolatjából, 
a' Sárga Hidegnek egy jól és könnyen megérthe
tő Leírása dolgoztatott-ki, a' melly mind azok
nak az Orvofoknak és Seborvofoknak, a' kik la
kásoknak állapotjára nézve azon környülállások 
közzé juthatnak, hogy a' Sárga Hidegről Ítéletet 
kelljen tenniek, ingyen fog kiofztatni." 

Á' Dulcinai Püfpök és ETztergomi Érseki me
gye béli Kanonok Fő Tifztelendő A r a d y Já
n o s Ur, egy igen hafznos és jövendőre nézve 
mefzíze kiterjedhető jó téteménye által tette ma-
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gát a' fzenvedS emberiség eránt érdemeire, a' mi
dőn a' Vátzi Siket-néma Inftitutum fzámára nyóltz 
ezer forintokból álló-tökepénzt rendelt, olyan in
tézettel, hogy annak intereíleböl, ezen Inftitutum-
nak azokra a' nevendékeire nézve a' kik mago
kat a' drága kövek metzésének és pallérozásának 
meflerségébea gyakorolni akarják, egy tanitómefter 
tartattafiek. Annyival nagyobb pedig ezen jóté
teménynek betse, hogy a' nemes lelkű Püfpok az 
ezen meílerséghez megkivántató miiizereket, arról 
tanító könyvek gyűjteményét, és fok féle, Magyar 
orfzágon találtató drága köveket is , ajándékozott 
az Inftitutumnak, 's az első tanítót m-sga kiválafzt-
ván, annak efztendei fizetését maga előre kifi
zette. 

' Az Indzfinér-Kar' fő Igazgatója János Ő K. 
Fő Hertzegsége, e. h. 20-kán, három telivérei pe
dig, u. ra. Lajos, Rajner, és Rudolph Ö Fő Her-
tzegségek 22-kén, Béts váródat ide hagyván , a' 
Schönbrunni nyári kellemetes lakáfíal tserélték 
azt feh 

Ó l a f z O r f z á g . 
M a j 1 a n d b ó 1, April. 6 kán. írt ilyen je

lentés intéztetett a' katooasághoz : — , ,A' May-
iandi badi fzálláson,,April. 5-kén. Ö Csálzári 
F .ge , a' nemzet akaratja által az Olaíz Orízági 
thrónusra hívattatván, minden órán megérkezik kö-
zinkbe. Ö Cs. és Kir, Felségének a' maga Olafx 
Orfzági féregéi között való jelenléte é sa 'Lombir -
diai thrónusia való lépése, olyan történetek, a' 
mellyek igen ditsöfleges dolgokra emlékeztetnek, 
és a' fzeretetnek, tifzteletnek, 's háládatolTágnak 
érzékenységét, minden katonáinkban igen fsisé-
geffé teí'ztk. Már fokak tettek jelentéíl az Olafz 
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Órfzági tábor fő vezérénél (Gen. Jourdánnal), a' 
felöl , hogy Ők ezen két nevezetes történeteket 
meg akarnák innepelni. A' Marfchaíl és Fő Ve
zér meg kivánvári felelni a' féreg tettzésének,ren-
d e l i — ; 

l)fzör. A z ö Cs. Kir. Felsége megérkezése, 
'» az Olafz orfzági thrónusra való ülése, egy oly 
ofzlopnak felállíttatása által czelebráltaffék, a' mely 
által a' nagy Napóleonnak^ Frantziák Csáfzárjá-
nak és Olafz Királynak győzedelme*, és a' fegy
veres feregeknek ő hozzá vifeltető fzeretetek, örök 
emlékezetbe helyheztetőd jenek. —i 2) Ez az ofz-
lop a' Caftiglionei térségen, a' tábor költségén 
állittaflek-fel. — 3)fzor. A z odd kívántató mun
kásokat, a' közelebb fekvő feregek fzolgáltáflak. 
4)fzer. A z oízlop' első fundamentom kövét a' fő 
vezér tefzi-lej az e'-végre öfzfzehivatódó Generá
lisoknak és fő tifzteknek jelenlétekben. J A ' Stáb 
Vezérének koteíefnSgé, lifted « e a readelésnek vég-
íehajtattatásárá figyelmezni. J o u r d a n , Biro
dalom Maríchallja, és az Olafz.orfzági tábor f& 
vezére, 

F r a n t z i a O r f z á g , 
A ' Parisban nem rég megholt és nagy tifz-

tefleggel eltemettetett Admirális B r u i x élete 
leírásában , egyebek között ezeket a' kiilÖnöflfé-
geket is méltónak tartották kihirdetni á' Párisi 
írók: —— )» , 

„Sr. Domingő fzigetén fzületett a' világra. 
A ' milyen nagy talentuma, éppen olyan tüzes fe
jű ember volt: Ugy látfzott, mintha femmivel 
nem gondólt volna, azonbanleg nagyobb indula-
ioíTággal birt. A ' pénzt tökélletésen megvetette: 
azonközben mind azokat az életbéli jókat, a' mefc 
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lyekre a' pénz leg inkább meg fzokott kívántat
ni, igen fzerette hafználni. A z Amerikai háború
ban ugymondván még tsak gyermek korában olyan 
fzerentsés volt, hogy a' nevezetes Admirális Bou-
gainville alá esvén, ez az ő tüzes de nagy talen
tuma fejire hamar rá ismérvén, olyan dolgokat bí
zott rá, a' mellyeket olyan ifiú de tsak közönsé
ges fejű emberre nem lett volna ízabád. A z 1782-
ik efztendÖ béli rettenetes tengeri ütközetben is , 
midőn a' Fr. Vezér Graffe, magát a' Rodney fog-
lagára feladni kéntelenittetett, ott volt B r u i x . 
— Egyéb különöíTégei között irják, hogy midőn 
végezetre egyfzer a' had után Fr. orfzág felé vifz-
fza eveztenek volna, Bruix az útban kártyázni kez
dett a' társaival, még pedig feles finnmába. A ' 
fzerentse néki fzolgálván, minden pénzeket elnyert* 
jád.^ó társaitlak. A ' játék alatt örvendett, hogy 
nyer : hanem vége lévén a' játéknak éfzre vefzi, 
hogy a' társai fzdmorkpdnak, és azonnal így jki-
ált fel: —-r „Ifem akarok barátimnál boldogabb 
lenni! " — 's azzal kapja a' kalapját, a' melly-
nek feje tele volt a' nyert arannyal, 's egyfzerre 
a* tengerbe zúdítja. — Mitsoda hivatalt yiselt a' 
revolutzió alatt, 's nevezetesen mint megnyerte 
volt életének vége felé Boulognei fő tengeri vezér-
korában Csáfzárja bizodalmát, ezeket mind tudjuk 
a' közönséges levelekből. 

L e t i t z i a Fr. Herjzeg Afzfzony, a' Csáfzár 
édes annya , a' Thuilleria nevü Cs. épületnek 
azon réfzét lakja Parisba* a' Pápának innen va
ló elmenetelétől fogva, a' melly ben ő Sz.ge lakott 
itt léte alatt. Annak alkalmatoíragával , midőn 
a' Cs. Hertzeg Afzfzony a' Frantzia orfzági min
den könyörülő , nevelő, és egyéb joltévö Afzfzo-



nyi Társaságoknak igazgatásokat, és vádelmezé-
seket felvállalta volna, egyebek között a' Tribu-
natus is egy Követtséget küldött kofzönlésére , a' 
melynek aikalmatoflagával a' Tribunátus elölülője 
F a b-re ekképpen í'zollott hozzá : 

„Csáfzári Hertzegi méltóságod adta az életet 
annak a' Herósnak, a' kit Európa tifztel, a' kit 
Fr. orfzág mint megtartóját úgy néz, és a' kinek 
mefzfee kiterjedő planumai úgy tartathatnak, mint 
ha valamelly terméfzet felett való hatalom által 
intéztettek volna e l , és vitettek volna v é g h « . 
Szerentsés anya ! mi azt kivánnyuk, hogy fokáig 
vehesd haíznát annak a' ditsöíTégnek, a* melly a* 
te felséges és betses F.imiüádról tündöklik reád 
vi'zl'za. Élj fokáig a' fzegényeknek áldásaikkal, 
a' népnek l/eretetével, és minden Frantziáknak 
háládaiolfágokkal." 

A' Cíáfzárné annya ekképpen felelt a'Követ-
tségnék : — „Engem' rendkívül való keppen meg-
illetett az a' hajlandóság, á' mellyeket ti a' Tri
bunátus nevében ilyen fzép kifejezésekkel élőm
be terjeíztettetek. Az a' jótéteiben álló hivatal, 
a' in-lyre hivattattam, egyedül való gyönyörűsé
ge fog lenni életemnek. Minthogy a' Csáfzár haj
landóságainak egyedül való tzélja a' közönséges 
jótéte!: erre való nézve az a' hivatal, a' melly fze-
rént nékem minden foglalatoííágom abban fog ha
tározódni , hogy a' fzerentsétleneknek kívánságai
kat a' Ctáfzár eleibe terjefzfzem, valamint az Ó 
fzivének igen kedves, úgy nékem igen betses fog 
lenni." 

P a r i s b ó l , April. 12-kén. Frantzia Cs. 
Hertzeg Jóséf, tegnap előtt elutazott innét Brüfz"-
fzel í'elé , a' hol az ö előlülése alatt Valafztó Gyü-
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lés tartatik. A i után a' maga Szcnaturájáfaao y 

Szenátori jofzágaiban fog egy ideig tartózkodni. 
Jrteg jelen ez úttal a' Boulognei kikötőhelynél is. 
Vélle van Szenátor Röderer is. 

Mind azok a' Szenátorok, a' kik Szenatúrá-
val megajándékoztatva vannak, a' fövő Prairial 
hónapban ezen jofzágaikba elutazni, azoknak kii-
lómbkiilömb réízeiket megjárni, megvisgálni, 's, 
azokban három hónapokig tartózkodni kötelez
tetnek. 

A' fzerentsétlen E n g h i e n Hertzegnek a' 
következénJS igen nemes érzékenységű levelit hir-
dette-ki közeiebről a' Párisi Journal. A ' levelet 
egy külső Udvarnál lévő. Anglus Követhez, elfo-
gattatása előtt kevés napokkal irta a' /zereatsétr 
len Hert/eg: — „ 

„Tudtomra esvén Uram, hogy te én felőliem, 
gyakran igen elkötelező módon befzéllefz; és hogy 
azon hajlandóságomat, a' melly fzerént a' jelen 
való háborúban Anglus fzplgálatra lépni akarnék, 
Udvarodnál bejelenteni eltökélletted volna: nem 
halafzthattam tovább egyenes háládatoüagomattud
todra adni, és azt kifejezni, mely igen elkótelezr 
tél az által, hogy fzqmoru állapotomon fegélleni 
akarfz. Ihatván, hogy a' hadakozás pályafutása 
ily fok emberek előtt megnyittatott volna, meg 
vallom, hogy az a' femmiség állapotja, a' melly-
ben így élni kéntelen vagyok, minden nap elfzea-
védhetetlenné válik előttem. Senki nem óhajtya 
az Anglus nemzethez vifeltető háládatoííág meg' 
bizonyithatására való alkalmatoíTágot nagyobb 
buzgósággal, mint éa. Nem gondolnám, hogy az ̂  
Anglus katonák méltatlannak tartsanak arra, hogy 
véllem egy fórban a'közönséges ellenség ellen ts*-
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iázzanak; |s etfgem' nem is egyéb, hanem egyedül 
az a' remenség táplál, hogy valamint az ö vefze-
delmekbeh úgy ditspflegekben is réfzesúlhetnem , 
megengedik , &c,lí 

A* Csatzárnak a' Briennei Kaflélyban yaló 
tartózkodása kornyülállásoson így iratik le: 

B r i e n n é b ő l . —• Ezen hónap 3-dik napr 
ján eflve érkezett ide a' Csáfzár a- népnek öröm-
kiáltásai között. Brienne ésLomenie Afzfzonysá-
gok fogadták el Ö Felségét más hafonló rangs Afz-
fzonyfágokkal együtt. A ' Csáfzár igen vidám és 
minden jelenvalókhoz igen baráttságos yólt, öröm
mel emlegetvén gyermek korában Briennébe töl
tött napjait. A ' yárban lévő kertbe egyet fétált 
á' nevezett [Afzfzonyságokkal 's annakutánna a ? 

Tifztvifelöknek audientziát adott. A ' többek közt 
azt kérdezvén tőlqk, hogy : miben lehetne fegít-
tségekre, &' TifztviselÖk azt kérték, hogy egy Kol-
légyiom építŐdjék Briennébe annak Örök emléke
zetére , hogy a' Csáfzár azon városba neveltetett. 
Mely kéréseknek telyesítésére hajlandó yólt a' Csá
fzár az alatt a' feltétel alatt, hogy ha még a' ré
gi Oskolai épületeket hafznavehetökke lehetne 
fenni, de a' mely más nap a' Csáfzár jelenlétébe 
lett megyisgáltatás után nem úgy találtatott. Még 
töbh más tárgyakról befzélgetett a' Csáfzár a' 
Tifztyifelökkel 's annakutánna afztalhoz ült. Brir 
enne Afzfzonyság azt gondolta, h o g y , ö Felsége 
*gyedul fogna enni, de a' Csáfzár kívánságára az 
egéfz família és Társaság az afztalhoz ültek. Va-
tsora után kártyázott a' Csáfzár Brienne és más 
két Afzfzonyságokkal. Más nap reggeli 4 órakor 
már lóháton volt, és az egéfz tájékot bélovaglot-
ta. Midőn egyfzer követőit elhagyván ílöre la-
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yagolt volna, azt kérdte töie egy parafzt; hogy: 
jöu e' hamar erre felé a' Csáfzár ? — igen is , 
mindjárt jön, felele a' Csáfzár. — A' Lovaglás 
után,'a' múlt eftveli társasággal fölöítökömölvén , 
mintegy 3 fertály óráig dolgozott a' Csáfzár a' 
Brienae Afzfzonyság' fzpbájába, kinek az előtt 
kevéflel tréfából azt mondotta, hogy addig, mig 
nála tartózkodik néki Miniflere légyen. Hívta 
a' Csáfzár, Olafz Orfzágból való vifzfzá térése után 
Fontainebleauba egy yadáfzatra Brienne Afzfzony-
ságot. 

P a r i s , April. 10 kén. Szorgalmatoson tu
dakozódván a' Csáfzár Troyesbe való mulatása 
alatt, az azon Departementbe lévő Fábrikák és 
kézi mefterségek felöl, tudtára adatott, hogy Clair-
yauxba, a' Cifterciták és Premonfirateníisek régi 
lakhellyeken egy üveg és pappixos fábrika vagyon, 
melybe 500 dolgozó fzemélyek foglalatoskodnak 
és keresik élelmeket; RouíTeau Ur ezen Fábrikak
nák birtokosa egy olyan fzalmából kéfzült pappi-
roflat kéfzit itt, mellyet 20 proc^ntel óltsóbban ad
hat, mint a'rongyból kéfzült hafonló jóságú pap-
jpiroffat. 

N a g y B r i t a n n i a . 
L o n d o n b ó l , April. 3-kán, A' Times ne-

v3 Londoni Ujjság irja, hogy ott is kezdették vol
na hirlelni, hogy az eddig volt Napkeleti Indiai 
Anglus Fi5 Kormányozó Lord W e 11 e s 1 e y ma
gát az Indiai Anglus birtokokban független Ural
kodóvá tette volna, H o l k á r pedig índus Királ
lyá nevezte volna maga*!, 's ketten egy kézre dol
goznának : hanem ho^y a' Londoniak ezen hírt 
tsupa költeménynek hifzik lenni. Ezen kívül is 
érkeztek Napkeleti Indiából fok egyéb olyan hí> , 
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rck , a'jínellyeknek megvalóságosodásokat egy igaa 
Anglus vérű ember í'em kivánnya. 

» Marquis C o r n w a l l i s határ nélkül való 
hatalommal indul minden orán Porthsmouthból a' 
Wellesley helljébe , mint Indiai Fő Kormányo
zó , öt. gyalog és &gy Dragonyos Regementel. — 
Ezt a' Marquis CornwalLíft meg kell külömbaz-
tetni a' teftvéritő! attól az Admirális Cornwallis-
tól, a' ki a 1 Erefti kikötőhely előtt vigyázaton 
álló nagy Anglus hajós féregét ez ideig vezérelte, 
hanem ezen vezérséget már moft tgéíl'égének el 
gyengülése miatt letette. Marquis Cornwal-
]is már még az Amerikai hadakozásban igen meg-
kűíömböztette magát; azután tiéhány elztendókig 
vifelte a' Napkeleti Indiai fő Kormányozol híva-, 
taltj onn^n való haza;öveíeie után mint Vice-Ki
rály Iiiandiába kiiidetett, a' hoí a' zeoebonát le-
tsendesítette; végezetre Ő volt az a' ki Nagy Bri-. 
tanaiának nevében és réfzéről, Frantzia orCzággal 
az Amiensi békefféget kötÖ.tte. Moft máí'od versi 
ben rendeltetett, mint Fő Kormányozó, Napkele
ti Indiába, Kívánni lehet, hogy az ott uralko
dó zűrzavaroknak fzenentsésen végeket vetheíle. 

Admirál Lord >CornwalIis' helíyébe Admirál 
G a r d n e i neveztetett a' Breft előtt álló nagy 
Anglus hajós féreg'vezérévé, a' hova a' 120 ágyús 
Hibernia nevü, 's más néhány Linea hajókkal 
azonnal elevezett, raihelyeíl a' Brefti ellenséges ha
jós féregnek a'Camareti öbölhevaló kijövetele fe
lől hírt vett. 

A ' titkos expeditzióía kirendeltetett és már 
hajókra is ült Anglus feregíiekf Gen. Craig rendeU 
tetett vezérévé. Annyit bizonyoson lehet máy 
tudni ezen eJcpeditzióról, hogy ez egyenesen a? 
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Középtengerre fog béevszni, következésképpen en
nek t'emmi köze íints azzal , a' mellyet MarquiS 
Cornwallis vilzen Napkeleti India felé. 

A' Holkárral folyó hadi történetekről, uj-
jabban ezeket adták-ki a' Londoni levelek:—•-

„ A z Oberller JMonfon fzerentsétlen hátrálása 
után, A g r a várofTát kezdette Holkar fenyegetni, 
hanem ezt Gen Laké már előre jol racgeröífíttet-
vén,. nem árthatott néki Holkár egyebet, hanem 
a' környékeit megfzállván, áz eleség' útjait egéfz-
fzen elzárta. Generális Laké az alkalmatlan ven
dégeknek a* város' környékeiről való elkergetteté-
sek végett,kikiildötte egy fegyveres tsoportal Obers-
ter Shdpheardot Holkar ellen, de a' ki egéfzfzen 
tzéljának elérése nélkül 's fegyvereseinek tsak igen 
kevés réfzével érkezett vifzfza a' városba; miut-
hogy a' Holkar népe által körül vétettetvén, tsak 
igen kevefedmagával vághatta kerefztül magát. — 
Lehetetlen hogy Frantzia tiíztek ne volnának a' 

•Holkár féregénél, mivelhogy egéfzfzen Európai mó
don tefzi a' hadi munkát. 

Az Irlandiai Katholikusoktól a'Parlamentom 
eleibe terjeíztetett éledező levél, egy igen fontos 
tárgy moífanában az Angliai Politikusok előtt. 

L o n d o n b ó 1, April. 3-kán. Az Orfzágló-
fzék fietve parantsoiatot küldött,a' Telegraph fe-
gedelme által Portsmouthba, hogy a' titkos expe-
ditzió ki ne találjon onnan valah ^y evezni, mind 
addig, míg a' Camareti öbölbe kiállott ellensé
ges hajós féreg vagy a' Breíti kikötőhelybe ismét 
vifzfza nem evez, vagy pedig meg nem verettetik. 
-—Nagy reménsége van Admirálisainknak, hogy há 
éppen moll nem is, de tsakugyan nem foká meg 
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fognak ezen két ellenséges hajós ferégek yereked? 
DÍ , minekutánna a' mi ujj vezérünk Admirál Gard-
ner olyan erővel jelent meg a' kikötőhely fzája 
•előtt, hogy az'ellenséges erőnek már moll egyátal-
lyában megfelelhet. 

L o n d o n b ó l ; April. 4-kén. A'Frantziák-
nak Dominique fzigetpre lett kifzállásokról ilyen 
ujjabb tudósítás jött ki a' Londoni Újságokban : 
A ' fziget' vezére Gen. P r e v o f t egy levelet irt 
az Endeavour nevű Slqop gazdájához, oly rendé-
léflel, hogy haladék nélkül elevezvén-ki, és az An
glus fő vezért valahol felkeresvén, azt a'történet
ről tudósíttsa, vagy ha e' nem lehet, igyekezzen 
akár melyik leg k ö z e l e b b való Anglus fzigethez 
kikötni, és az ott találtató Kormányozónak hírt 
tenni. •— A' levél így következik: — „ 

,,Dominique fzigetén, a' Prince-Roberti hadi 
fzáiláson, Febr. 24-kén, 1805-ben. Uram, tsele-
kedje az Ur, hogy az Angliai tengeri és faár azon 
való hadi erő fö vezérét tudófittsa a' felöl, hogy 
egy Frantzia hajós tsoport, a' melly egy három 
errieletü, és két 74 ágyús hajókból á l l , e. h. so
kán a' fziget mellett megjelenvén, ide 21-dikben 
fegyveres népet tett ki. A ' vezérlésem alatt lé? 
vő feregek derekafint ellene állottak az ellenség
nek, és őtet néhány versben vií'zfza verték. A z 
ellenséges Linea hajók haízontalan iparkodtak , 
hogy battériáinkat elhalgattathaíTák. Hanem fze-
rentsétlenségre a' város meggyúladván, a' jobb fe
lül álló katonaság a' maga vitéz bátorsága mellett 
is vifzfza nyomattatott. Én úgy ítéltem , hogy 
jó lefzen a' városban lévő tanátsnak hatalmat ad
ni arra, hogy az ellenséggel R o f e a u városára 
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és környékére nézve, kapitulátzióra lépjen , ma* 
gam pedig az alatt minden öfz íze gyűjthető fegyve
resekkel, fietve, Píince-Róbert várába menvén, az 
ellenféget ott várjam-bé, olyan reménséggel lévén, 
hogy az Ő F.ge féregéi ott még meg fogják mago
kat külömböztetni tudni. R o f e a u városát 2 1 -
dikben délutánni 4 órakor hagytam feregeimmel 
oda, és úgy efett értésemre, hogy az ellenség a' 
kapitulátziót i a' mellyet én kéfzitettem volt, elfo
gadta volna. Olyan rendeléft adván a' Tanáts 
eleibe, hogy tifztefTéges feltételeknél egyébét el 
ne fogadjon, egyfzérsmind kérettettem a' Frahtzia 
vezért, hogy hé engedje; hogy katonai prédálás 
vagy egyéb rendetlenségek által magókat, megala-
tsonyíttsák. Kéríek Uram, hogy haladék nélkül 
évézz-ki, és a' leg hamarább találandó fzigétnél 
köfs-ki. Ha az ellenséges prédáló hajók a' Gua-
daloupei kanálisban gátolni találnának, vedd egye
bében MóaÍM-rttt v á g y Ahtigoá ielé átadat. -— 

P r e V ö ft G y ö r g y . 
B á t á v á R é s p ü b í i k d i 

A ' mi Köz Társaságunknak kiilömbkú'löml* 
Ofztályaihoz (ezekből áll a' aS-ik Martiusi Há
gai Tudóíitásöknak foglalatja) hét kurírok által 
küldettetett-ei a J Parisba kéfzüit új Konfticütiónak 
pláhuma, mellyré minden vokfal bitó polgárok , 
annak bé vétele, vagy bé nem vétele* és S c h i m-
m é l p e n n i n k Urnák R. PehfionaritííTá való vá-
laíztatása eránt Ü g y a n ü a i vagy N e m m e l fe
lélni kötelefekí A,' vokfokaí magokban foglaló 
Protocöllumok Április ö-ifc napján fognak fel nyit* 
íatni, és azon hónapnak iö-ikán ismét bé zárat-
látni, mindenünnen ide keli azokat Április 25-di' 
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kére küldeni. — A'törvénytevő Tanátsnak egyik' 
tagja polgár H a f s e l t ezen új Conüitutiona* 
le Planumról igy fzóllott e' napokban: C a -
t ó n a k a' kezében, a' kj a'fzabadtságot, a' vir. 
tuft, és maga hazáját mindenek felett ízerette, eien 
új Koaftitutiónak píanuma fzeré.nt, a' felette meg 
alázódott Batava Respublikának ízabadtsága más
tól való nem függése régi hatalma és ditsöflege 
faizonyoíTau vifzfza fzereztetödn*; de olly C a e -
f a r n a k a' kezében, ki tsupán a' maga hafznát 
nézte, és a' maga polgártársait örökös rabfzol* 
gákká tette, ezen új Conítitutio által a' tsak nem 
egéfzlen esméretlenekké lett Batavusoknak nya
kokba a' fzolgaságnak járma vetődhetik." 

Frantzia General M a r m o n t parantsolatjá-
ra az ezen Refpublikának tartományaiban lévő Fr. 
hadi feregek Utrechtöi nem me/zíze ismét táborba. 
fognak fzállani. 

O r o f z B i r o d a l o m , * 
Nem tsak a' Chinai Csáfzárhoz, hanem a* 

T i b e t i Lámához is egy igen fényes Követtsé-
get fog küldeni az Orofz Csálzár. Valamint ahoz 
ugy ehez is néhány tudós emberek rendelteltek • 
p. o. Tsillagvisgálok, 's egyebek. A' Robertson 
nevendéke Sándor is a' Chinai Követtséghez van 
rendeltetve, hogy ott levegői utazások által gyö-
nyörködtefle a' Chinai nagy udvariakat. Egyéb 
eránt igen bajos eltalálni, hogy mitsoda ajándé
kokat küldheffen a' Petersburgi Udvar a' Pekingi
nek olyanokat, a' mellyek felől hitelesen fel le* 
hellén tenni, hogy meg nyerik az Európai Udva
roktól egéfzfzen külömbözŐ tulajdonságú Chinai 
Udvarnak kedvit, 
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A' Csáfzár, a' mint tsak nem egéfz hitelesen 
Sröffitik, a' jövő Májusban Lengyel tartományai
nak, nevezetesen a' Volhyniai vidékeknek meglá
togatásokra fog elutazni, egyetlenegy Minifterétöl 
Hertzeg Czartoriskytöl kéfértetvén. 

Gen. Rofenberg hellyébe, a' ki egéíTégtelen-
sége miatt a' Cherfzonezusi Kormányozóságból el-
kéredzett, Hertzeg Richelieu neveztetett Cherízo-
nezusi Kormányozóvá. 

A ' Martzius' 24-kén esni fzokott*innepet, a* 
mellv a' Sándor Csáfzár megkoronáztatásának em
lékezete napja, mint egyébkor, moft is olygyáí'zo-
san innepelték az ELsÖ Pál halálára nézve ő Cs. 
Felségek, hogy tsak Vasárnapi udvarlás fem esett 
B F.geknél. A z özvegy Csáfzárné a' Csáfzárral 
egygyütt az az előtt való eítve, a* várbéli templom
ba , a' hol az Első Pál hamvai nyugofznak, fel
menvén, egéfz fzoIennitáíTal való misét halgatta-
nak lelkének idveíTégiért. 

T ö r ö k B i r o d a l o m . 
A' M o r e a félfzigetéről, 's név fzerént Ko-

rinthusból jött hírek kedvetlenek. Felette félel
mes nyomait kezdette ott mutogatni valamely ra
gadó nyavalya, a' mellyrőT még meg nem hatá
rozhatták egéfz bizonyoíTággal, hogy az igazi 
S á r g a H i d e g légyen é , vagy pedig valami 
egyéb döghalálnak neme. Azt fem határozhat
ták meg, hogy az eredetit honnat vette: közönsé
ges gyanítván egyKonílantzinápolybólKorinthus* 
ba küldetett Tatárra, hogy Ö hnzta oda. Ha
nem, minthogy Konftantzinápoly és a' kornyéke 
n.oílanában minden efféle ragadó nyavalyától 
egéfzfzen tii'zta , tehát még fenn marad a' kérdés v 
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hogy hát ez a' tatár hol kapta azt ? Gondolják, 
hogy azon a' Görög hajón kapta ^ a' mellyen odá 
evezett; Moft már egéfz Moreában tétetnek a'ké-
lziüetek, hogy leg élőbb is és min-, uek felett a' 
nyavalya' terméízetit és tulajdonságait ki leheWen 
tanulni ^ 's tdvább vaió terjedését jrieg lehéíTen gá
tolni; 

K o n f t a n t z i n á p o l y Márízius 25-dikén. 
A z Egyiptomból Febr. 5-dik napján jötttudósítá-
fok í'zerént kevés napokkal az előtt, a' Török éé 
Mameluk Ármádia között égy jó tsata^efett, mely
ben a' Mamélukok győzedelmeskedtek: a' mely 
győzedelem utátí kéntelen volt H ó u f c h i d Ba
sa , Egyiptomnak i g a z g a t ó j a K a j r ó városát fel
adni a' Beyéknek minthogy ezek a' tsáta után 
Mammelukjokat Kajró városa felé vezették, és a' 
Bafát a' város feladására kénfzerítettéft* — Ezen 
fzerentsétlenségét előre ellátta a' Basa, és a' Fé-
nyes Portának jókor megjelentette egyCzersmind 
tőié i Törökökből 4Hó fegitS (ereget kérvén, hogy 
moftani féregét megéröífíthéfre,- és kivált^ hogy az" 
Albániaiaktól elválhafton; 

Ugyan áz Egyiptomból jött tuuósítások fzé-
rénf az Egyiptom Igazgátójának ' nagy terhére 
vagjrriak az Albániáik , minthogy ezék femmi fé
nyitéket és rendtartáft nem esmérnek, a' íakofokat 
fanyargattyák, és ragadoiások 's zabolátlan ma
gok vifeletek által az orfzágot elrontják. — Ezért 
okból nem tarthatott Hourchid Basa az Albániai
aknak fegiftségekré fzámot, a' kik is tsoportóhkérit 
ízaladtak a' Beyek záfzlójok alá , hogy Ürokdű 
boí'zfzút álhaífanak. 


